
CAN YOU FEEL THE LOVE TONIGHT POTS SENTIR L´AMOR AQUESTA NIT 

THERE´S A CALM SURRENDER 
TO THE RUSH OF DAY 
WHEN THE HEAT OF A ROLLING 
WIND CAN BE TURNED AWAY. 
 
AN ENCHANTED MOMENT, AND 
IT SEES ME THROUGH. 
IT´S ENOUGH FOR THIS 
RESTLESS WARRIOR JUST TO 
BE WITH YOU. 
 
AND CAN YOU FEEL THE LOVE 
TONIGHT, 
IT IS WHERE WE ARE. 
 
IT´S ENOUGH FOR THIS WIDE-
EYED WANDERER 
THAT WE GOT THIS FAR. 
 
AND CAN YOU FEEL THE LOVE 
TONIGHT, 
HOW IT´S LAID TO REST. 
IT´S ENOUGH TO MAKE KINGS 
AND VAGABONDS 
BELIEVE THE VERY BEST. 
 
THERE´S A TIME FOR EVERYONE 
IF THEY ONLY LEARN 
THAT THE TWISTING 
KALEIDOSCOPE MOVES US ALL 
IN TURN. 
 
THERE´S A RHYME AND REASON 
TO THE WILD OUTDOORS 
WHEN THE HEART OF THIS 
STAR-CROSSED VOYAGER 
BEATS IN TIME WITH YOURS 

HI HA UNA TRANQUIL.LA RENDICIÓ DEL DIA 
QUAN AQUEST ACABA 
QUAN LA CALOR DEL VENT QUE BUFA POT 
SER APARTADA. 
 
UN MOMENT MÀGIC QUE EM DONA UNA 
AJUDA. 
ÉS SUFICIENT PER AQUEST GUERRER 
INQUIET, NOMÉS ESTAR AMB TU. 
 
 
I POTS SENTIR L´AMOR AQUESTA NIT, 
AQUÍ ON ESTEM. 
 
 
N´HI HA SUFICIENT PER AQUEST RODAMÓN 
INGENU QUE HÀGIM ARRIBAT FINS AQUÍ 
 
 
I POTS SENTIR L´AMOR AQUESTA NIT, 
COM ES LLENÇA PER DESCANSAR. 
N´HI HA SUFICIENT PER A QUÈ  REIS I 
VAGABUNDS CREGUIN EN EL MILLOR. 
 
 
 
HI HA UN TEMPS PER A CADASCÚ 
SI TAN SOLS APRENEM  
QUE EL CALEIDOSCOP QUE GIRA ENS  MOU 
A TOTS A TORNS. 
 
 
HI HA UNA EXPLICACIÓ PER AL 
DESENFRENAT MÓN ESTERIOR. 
QUAN EL COR D´AQUEST VIATGER 
AMB DIFICULTATS BAT AL MATEIX TEMPS 
QUE EL TEU.  
 


